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Title and Subject: We have another
form of this Psalm with significant
variations (2Samuel 22) and this
suggests it was sung by David at
various times when he reviewed his
own history. This Psalm is from a
grateful heart that reviewed the
manifold mercies of God. It is THE
GRATEFUL  RETROSPECT. It is
remembered that the second and the
forty-ninth verses are quoted in the
New Testament (Hebrews 2:13; and
Romans 15:9) as the words of the Lord Jesus, it is clear
that a greater than David is here.

Divisions: The first three verses are a preface in which
the resolve to praise God is declared (1-3); next,
delivering mercy is poetically extolled (4-19); then a
happy songster protests that God acted rightly in
favoring him (20-28); with joy he pictures his
deliverance, and anticipates future victories (29-45); and
closing speaks prophetically of the glorious triumphs of
Messiah, the seed of David and the Anointed of the Lord
(46-50) — Charles Spurgeon.

To the Chief musician,

A Psalm of David the servant of the LORD, who
spoke to the Lord the words of this song in the
day the Lord delivered him from the hand of all
his enemies and from the hand of Saul.

And he said,

11 love You, O LORD, my strength.

2The LorD is my Rock, and my Fortress, and
my Deliverer; my God,

my Strength, in whom | run to; my Shield, and
the Horn of my Salvation, and my High tower.

3Praising, 1 call on the LorD: so | am saved
from my enemies.
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Titulo y tema: tenemos otra forma de
este Salmo  con  variaciones
significativas  (2Samuel 22) y esto
sugiere que fue cantada por David en
varias ocasiones cuando revisé su
propia historia. Este Salmo es de un
corazon agradecido que reviso las
multiples misericordias de Dios. ES EL
AGRADECIMIENTO DE RETROSPECTIVA. Se
recuerda que el segundo y el
cuadragésimo noveno versiculos se
citan en el nuevo testamento (Hebreos
2:13; y Romanos 15:9) como las palabras del Sefior
Jesus, esta claro que un mayor que David esta aqui.

Divisiones: los primeros tres versiculos son un prefacio en
el que se declara la determinacion de alabar a Dios (1-3);
siguiente, la entrega de la misericordia es poéticamente
ensalada (4-19); entonces un feliz musico protesta que
Dios actuo con razén para favorecerlo (20-28); con alegria
él fotografia su liberacién, y anticipa futuras victorias (29-
45); y el cierre hablan proféticamente de los gloriosos
triunfos del Mesias, la semilla de David y el ungido del
Sefior (46-50) — Charles Spurgeon.

Al musico Jefe,

Salmo de David, el siervo del SEROR, que habld
al Sefior las palabras de esta cancion en el dia
en que el Sefor lo libr6 de la mano de todos sus
enemigos y de la mano de Sadl.

Y él dijo,

! te amo, oh SENOR, mi fuerza.

2 El SENOR es mi Roca, y mi Fortaleza, y mi
Libertador; mi Dios,

mi Fuerza, a quien corro; mi Escudo, y el
Cuerno de mi Salvacion, y mi Torre alta.

3 Alabando, invocaré al Sefior: asi soy salvado
de mis enemigos.
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Pause, and think about it: It is God Himself who is the
salvation and portion of His people. David could sing:
Hallelujah every day. Unlike David, false and carnal
spirits express a great desire for salvation, for they like
salvation, heaven, and glory well;

but they never express any longing desire after God and
Jesus Christ. They love salvation, but they do not care
for a Savior. That does not describe David!

4The pangs of death surrounded me, and the
floods of the useless terrified me.

>The sorrows of hell entangled me: the snares
of death confronted me.

®1n my distress | called on the LorD, and to my
God cried out. From His temple He heard my
voice; and my cry came before Him, to His ears.

"Then shook and tremored the earth; and the
foundations of the hills quaked and were
shaken, because He was angry.

8Smoke ascended from His nostrils, and a
consuming fire from His mouth: coals were blazing
by it.

9He bent the heavens, and came down: and
darkness was beneath His feet.

10 And He rode on a cherub, and did fly: Yes,
He did fly on the wings of the wind.

1 He made darkness His hiding place; His canopy
all around Him, darkness of waters and thick
clouds of the skies.

12 At His brightness, before Him passed dark
clouds, with hailstones and coals of fire.

13The LorD thundered in the heavens, and the
Most High gave His voice;

with hail stones and coals of fire.
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Pausar y piénselo: es Dios mismo quien es la salvacion
y la porcidn de su pueblo. David podia cantar: Aleluya
todos los dias. A diferencia de David, los espiritus
falsos y carnales expresan un gran deseo de salvacion,
pues les gusta la salvacion, el cielo y la gloria;

pero nunca expresan ningun deseo anhelo después de
Dios y Jesucristo. Aman la salvacion, pero no cuidan de
un Salvador. jEso no describe a David!

I 4 me rodearon los dolores de la muerte, y las
inundaciones de los inutiles me aterrorizaron.

° las penas del infierno me enredaban: las
trampas de la muerte me confrontaban.

6 en mi angustia llamé a SENOR y clamé a mi
Dios. Desde su templo oy6 mi voz; y mi grito
vino delante de él, incluso a sus oidos.

" entonces sacudié y tembld la tierra; y los
cimientos de las colinas temblaban y se
sacudidas, porque €l estaba enojado.

8 el humo ascendié de sus fosas nasales, y un
fuego consumidor de su boca: los carbones
estaban ardiendo por ella.

% doblé los cielos y bajo, y la oscuridad estaba

bajo sus pies.

10y cabalgé sobre un querubin, y volé: si, vol6
I sobre las alas del viento.

1 hizo obscuridad su escondite; Su cubierta
Ialrededor de él, la oscuridad de las aguas y las
nubes gruesas de los cielos.

2.3 su fulgor, antes que él pasaba nubes oscuras,
con granizo y carbones de fuego.

13 El SEROR detoné en los cielos, y el Altisimo
dio su voz;

con granizo y brasas de fuego.
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14¥es, He sent out His missiles, and scattered
them; with His lightnings, and defeated them.

15The channels of waters were seen, and the
foundations of the world were uncovered at Your
rebuke, O LORD, at the blast of the breath of
Your nostrils.

16 He sent from above, He took me; pulling me
from many waters.

"He delivered me from my powerful enemy,
and from those who hated me: for they were too
strong for me.

8They confronted me in the day of my
calamity: but the LORD was my support.

¥ He brought me to a spacious place; He
delivered me, because He delighted in me.

Think about it: The useless, the worthless came like a
flood. From all sides the hell-hounds barked furiously, a
barricade of demons hemmed in the hunted man of
God; every way of escape was closed up.

Torrents of lawlessness, faithlessness, and foolishness
threatened to swamp, and wash away the good man’s
hope as a thing to be mocked and despised; so far as
this threat was fulfilled, that even the hero who slew
Goliath began to be afraid.

2 The LorD rewarded me according to my
righteousness; according to the cleanness of my
hands He repaid me.

21 For | kept the ways of the LoRD, and have not
wrongly departed from my God.

22 For all His judgments were before me, and
His statutes did not depart from me.

2 And | was blameless before Him, and | kept
myself from my iniquity.
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14 Si, envid sus misiles y los esparcié; con sus
relampagos, y los derroto.

cimientos del mundo fueron descubiertos en tu
reprension, oh SENOR, en la explosion del
aliento de tus fosas nasales.

I15 los canales de las aguas fueron vistos, y los

16 envié desde arriba, me tomo; alejandome de
muchas aguas.

1" me libré de mi poderoso enemigo y de los que
me odiaban, porque eran demasiado fuertes
para mi.

18 me confrontaron en el dia de mi calamidad,
pero EI SENOR fue mi apoyo.

19 me trajo a un lugar espacioso; EI me entrego,
Iporque él se deleitaba en mi.

Piense en ello: el indtil, el indtil vino como un aluvién.
De todos los lados los sabuesos del infierno ladearon
furiosamente, una barricada de demonios en el hombre
perseguido de Dios; todas las vias de escape se cerraron.

Torrentes de anarquia, insensatez y necedad
susceptibles al pantano, y lavan la esperanza del hombre
bueno como una cosa para ser burlada y despreciada; en
la medida en que esta amenaza se cumplio, que incluso
el héroe que mato a Goliat comenzo a tener miedo.

20 El SENOR me recompensd segiin mi justicia;
de acuerdo con la pureza de mis manos me

pago.

I21 porque guardeé los caminos del SENOR, y no
me aparté erréneamente de mi Dios.

22 porque todos sus juicios estaban delante de
mi, y sus estatutos no se apartaban de mi.

I23 y yo estaba sin culpa delante de él, y me
protegi de mi iniquidad.
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24 Therefore the LORD repaid me according to
my rightness, according to the cleanness of my
hands in His sight.

2 \With the merciful You show Yourself merciful;
with the blameless You show Yourself blameless;

26\With the pure You show Yourself pure; and
with the devious You show Yourself shrewd.

2"For You will save the afflicted people; but
haughty looks You will abase.

28 For You will light my lamp: my Lorp God
will enlighten my darkness.

Think about it: There is no self-righteousness being
peddled by David; he knew he needed the help of the
Lord his righteousness.

This Psalm began with him singing: The Lord, his Rock,
his Fortress, his Deliverer; his God, his Strength, the
one to whom he ran; his Shield, and the Horn of his
salvation, and his High tower. David relied on God to be
his help. And the Lord responded to him.

29 For by You I can run through a troop; and by
my God | can leap over a wall.

30 As for God, His way is perfect: the word of
the LORD is proven: He is a Shield
to all who run to Him.

3tFor who is God except the

LORD? and who is a Rock except
our God?

31t is God who equips me with
strength, and makes my way
complete.

3 He makes my feet like deer’s
feet, and sets me on high places.
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24 por tanto, El SENOR me pag6 de acuerdo con
mi rectitud, segun la pureza de mis manos ante
su vista.

I %5 con los compasivos te mostraras compasivos;
con el intachable te mostraras intachable;

%6 con lo puro te mostraras puro; y con el
Ienrevesado te mostraras sagaz.

I27 porque salvaras al pueblo afligido; pero
arrogante parecen que te humillan.

28 porque iluminards mi lampara: mi Sefior
Dios iluminara mi obscuridad.

Piensen en ello: no hay una justicia propia que David le
haya sido mimado; sabia que necesitaba la ayuda del
Sefior su justicia.

Este Salmo comenzd con él cantando: el Sefior, su
roca, su fortaleza, su Libertador; su Dios, su fuerza,
aquel a quien corrio; su escudo, y el cuerno de su
salvacion, y su torre alta. David confi6 en Dios para ser
su ayuda. Y el Sefior le respondid.

I 29 Contigo puedo correr a través de una tropa; y
por mi Dios puedo saltar sobre una pared.

30 en cuanto a Dios, su camino es perfecto: la
palabra del Sefior esta probada: él es
un escudo para todos los que corren
hacia él.

31 porque, ¢ quién es Dios excepto el

SENOR? ¢y quién es una roca excepto
nuestro Dios?

32 es Dios quien me equipa con fuerza,
y hace mi camino completo.

33 él hace mis pies como los pies de los
ciervos, y me pone en lugares altos.
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3 He teaches my hands to war, so my
arms can bend a bow of bronze.

35 And You give me the shield of Your salvation:
and Your right hand holds me up, and Your
gentleness has made me great.

368 You enlarged my steps under me, so my feet
did not slip.

371 have pursued my enemies and overtaken
them: and | did not turn back again until they
were destroyed.

381 wounded them so they could not rise: they
have fallen under my feet.

¥ For You equip me with strength for the
battle: You subdue my adversaries under me.

40and You have given me the necks of my
enemies; so that those who hate me, | destroyed.

“1They cried out, but there was none to save:
even to the LoRrD, but He did not respond.

42Then | beat them fine as the dust before the
wind: like dirt in the streets,

| cast them out.

You delivered me from the trouble of the
people; You made me the head of the nations: a
people I have not known will serve me.

4 As soon as they hear, they obey me: the sons
of foreigners will submit to me.

%The sons of foreigners will wither, and
tremble in their fortresses.

Pause, and think about it: the Lord God placed David
over the two nations: Israel and Judah, we know the
Jewish people lived in there country (2000 years ago
called Judah)
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3@l ensefla mis manos a la guerra, que
mis brazos pueden doblar un arco de bronce.

35y ta me das el escudo de tu salvacion: y tu
mano derecha me sostiene, y tu dulzura me ha
hecho grande.

I36 ampliaste mis pasos debajo de mi, asi que mis
pies no resbalaron.

87 He perseguido a mis enemigos y los he
superado: y no volvi a dar la vuelta hasta que
fueron destruidos.

I33 los he herido para que no se levanten: han
caido bajo mis pies.

39 porgque me equipas con fuerza para la batalla:
ta sometes a mis adversarios debajo de mi.

40y me has dado el cuello de mis enemigos; para
gue los que me odian, yo destruyera.

41 clamaron, pero no hubo nada que salvar: ni
siquiera al Sefior, sino que no respondid.

42 entonces los golpeo bien como el polvo antes
del viento: como la suciedad en las calles,

los arrojé fuera.

43 me libré de la molestia de la gente; Me hiciste
la cabeza de las naciones: un pueblo que no
CONO0ZCO Me Servira.

44 en cuanto escuchan, me obedecen: los hijos de
los extranjeros se someteran a mi.

I45 los hijos de los extranjeros se marchitan y
tiemblan en sus fortalezas.

Hagan una pausa y piensen en ello: el Sefor Dios
coloco a David sobre las dos naciones: |srael y Juda,
sabemos que el pueblo judio vivia en ese pais (hace
2000 afios llamado Juda)
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but most people do not know where the northern tribes
of Israel resettled.

We do know Israel in the last days will be recognized by
the descendants of Ephraim, and would become a
commonwealth _of nations; and Manasseh would
become a great nation; both at the center of the world;
before Messiah comes again whose right it is to reign.

4 The Lorp lives: and blessed is my Rock; and
exalted is the God of my Salvation.

471t 1Is God who avenges me, and subdues
the people under me.

48 He delivers me from my enemies: Yes, above
my adversaries, You lift me up: from the man of
violence You deliver me.

4 Upon this, | give thanks to You, O LORD,
among the nations, and to Your Name sing
songs of praise.

50 Great deliverance He gives to His king; and
shows mercy to His Anointed, to David, and to
his seed forevermore.

Pause, and think about it: David’s descendants will
occupy his throne until the day Messiah comes, whose
right it is to reign.

There will be a strict fulfillment of this prophetic Psalm,
in David’s greater Son, The Anointed of God; The
greatly Beloved — even Jesus (Yeshua) the Messiah;

which makes you want to shout: Hallelujah
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pero la mayoria de la gente no sabe dénde se
reasentaron las tribus del norte de Israel.

Sabemos que Israel en los ultimos dias sera reconocido
por los descendientes de Efrain, y.se convertiria en una
comunidad de naciones; y Manasés se convertiria en
una gran nacion; ambos en el centro del mundo; antes
el Mesias venga de nuevo cuyo derecho es reinar.

4 el Sefior vive: y bendita es mi Roca; vy
exaltado es el Dios de mi Salvacion.

47 gs DI0S quien me venera, y somete a la
gente que esta debajo de mi.

48 ¢l me libera de mis enemigos: si, por encima
de mis adversarios, tU me levantas: del hombre
de violencia me entregas.

49 sobre esto, doy gracias a ti, oh SENOR, entre
las naciones, y a tu nombre cantar cantos de
alabanza.

I 50 Grandes liberacion él da a su rey; y muestra

misericordia a su ungido, a David, y a su
descendencia para siempre.

Pausar y piénselo: los descendientes de David ocuparan
su trono hasta el dia en que venga el Mesias, cuyo
derecho es reinar.

Habra un cumplimiento estricto de este Salmo profético,
en el hijo mayor de David, el ungido de Dios; El muy
amado - incluso Jesus (Yeshua) el Mesias; que hace

que quieras gritar: Aleluya

Invencible & Bautizme

Aclamad al Senor

—

6 | iLibros.net internacional © 2019

El Todo Poderoso
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